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SMLOUVA o ÚČASTI NA ŘEŠENÍ PROJEKTU

dále jen „Smlouva“,

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi smluvními stranami

1. Vysoká škola báňská — Technická univerzita Ostrava

IČ: 61989100

Sídlo: 17. listopadu 2172/15,

708 00 Ostrava-Poruba,

Zastoupená: prof. RNDr. Václavem Snášelem, CSc., rektorem VŠB—TUO

Bankovní spojení: _Československá obchodní banka, a.s.

dále jen „Příjemce“

a

2. EGÚ Brno, a.s.

lČ: 46900896

Sídlo: Hudcova 487/76a, Medlánky, 612 00 Brno

Zastoupená: _statutárním ředitelem a předsedou správní rady

Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Brně pod spisovou značkou B 856

Bankovní spojení: “uKomerční banka, a. s.

dále jen „Další účastník projektu“

společně pak „Smluvní strany‘,

vsouladu se zákonem c. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací

zveřejných prostředků a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o podpoře výzkumu,

experimentálního vývoje a inovací), v účinném znění, dále jen „Zákon“, a v souladu s § 1746 odst. 2

zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v účinném znění.

ČI. |.

Účel a předmět Smlouvy

Tato smlouva o účasti na řešení projektu se uzavírá pro potřeby úpravy spolupráce Smluvních stran

na projektu s názvem Akumulační vodní elektrárna nového typu, identifikační číslo projektu:

TK03030037 (dále jako „Projekť'), jehož návrh byl stranami společně podán do 3. veřejné soutěže

Programu na podporu aplikovaného výzkumu, experimentálního vývoje a inovací Théta, vyhlášené

Technologickou agenturou České republiky dne 23. října 2019 (dále jen „Poskytovatel' či „TA ČR“).

Účelem této Smlouvyje rovněž zajištění naplnění všech cílů Projektu a ochrana majetkových zájmů

Smluvní strany Vysoká škola báňská — Technická univerzita Ostrava, která je hlavním řešitelem

Projektu / hlavnim příjemcem a je právně a finančně odpovědná za realizaci Projektu vůči

Poskytovateli. Smluvní strany sjednávají, že veškerá ujednání obsažená v této Smlouvě musí být

vykládána a naplňována takovým způsobem, aby byly naplněny cíle Projektu nebo závazky, které

má Příjemce vůči Poskytovateli.

Předmětem této Smlouvy je vymezení vzájemných práv a povinností Smluvních stran při jejich

vzájemné spolupráci na řešení Projektu. Předmětem této Smlouvyje dále vymezení podmínek, za

kterých bude Příjemcem poskytnuta část účelové podpory Dalšímu účastníkovi projektu.

Předmětem této Smlouvy je také úprava vzájemných práv a povinnosti Smluvních stran

k hmotnému majetku nutnému k řešení Projektu, a dále k výsledkům Projektu a využití výsledků

Projektu.

 



ČI. u.

Řešení části Projektu

Další účastník projektu se touto Smlouvou zavazuje Příjemci, že v rámci spolupráce na řešení

Projektu bude řešit ve stanovených termínech a ve stanoveném rozsahu úkoly Projektu konkrétně

mu určené, směřující k úspěšné realizaci Projektu, popřípadě i další úkony nutné nebo potřebné

pro realizaci Projektu (dále jen „Řešení částí Projektu“).

Příjemce se zavazuje převést na Dalšího účastníka projektu Poskytovatelem určenou

část finanční podpory za účelem jejího dalšího využití k řešení věcné náplně části Projektu, na níž

se Další účastník projektu podle schváleného návrhu Projektu podílí, a to za podminek dále

stanovených touto Smlouvou.

Další účastník projektuje povinen realizovat Řešení části Projektu v souladu s touto Smlouvou,

v souladu se schváleným návrhem Projektu a Smlouvou o poskytnutípodpory včetně jejich příloh

(zejména je Další účastník projektu povinen plnit povinnosti dle čl. 4 Všeobecných podmínek

tvořících přílohu Smlouvy o poskytnutí podpory), s výjimkou ustanovení, z jejichž podstaty

vyplývá, že se nemohou vztahovat na Dalšího účastníka projektu tak, aby bylo dosaženo účelu a

splněny veškeré závazky z této Smlouvy, Smlouvy o poskytnutí podpory a ze

schváleného návrhu Projektu vyplývající.

Další účastník projektu je povinen ukončit Řešení části Projektu nejpozději do 31. 12. 2025.

či. |||.

Stanovená část účelové podpory pro Dalšího účastníka projektu

Příjemce je za předpokladu, že Další účastník projektu řádně plní závazky vyplývající z této

Smlouvy, zejména pak předloží ve stanovených termínech příslušné zprávy a jiné dokumenty

o postupu řešení části Projektu, povinen poskytnout Dalšímu účastníkovi projektu stanovenou

část účelové podpory pro jednotlivé kalendářní roky na řešení části Projektu, a to ve výši

stanovené v Závazných parametrech řešení projektu, které jsou nedílnou součástí Smlouvy o

poskytnutí podpory.

Příjemce se zavazuje část poskytnuté účelové podpory/dotace vždy neprodleně, nejpozději ve lhůtě

14 dnů po jejím obdržení od Poskytovatele, převést na bankovní účet Dalšího účastníka projektu.

Jakékoli změny týkající se bankovního účtu je Další účastník projektu povinen neprodleně písemně

oznámit Příjemci.

Příjemce poskytne Dalšímu účastníkovi projektu dotaci pro příslušný kalendářní rok přímým

převodem Dotace z bankovního účtu Příjemce na bankovní účet Dalšího účastníka projektu.

Další účastník projektu je povinen použít Dotaci výlučně k úhradě uznaných nákladů Projektu

a výlučně v souladu s jejich časovým určením. Stanoví-li tak Příjemce, je Další účastník projektu

povinen předložit účetnictví týkající se Projektu k auditu.

V případě, že Další účastník projektu poruší svou povinnost a na základě této skutečnosti nedojde

k poskytnutí příslušné části dotace Poskytovatelem Příjemci nebo dojde-li k opožděnému

poskytnutí příslušné části dotace Poskytovatelem Příjemci vdůsledku rozpočtového provizoria

podle zvláštního právního předpisu nebo v důsledku aplikace jiného právního předpisu, Příjemce

neodpovídá Dalšímu účastníkovi projektu za vzniklou škodu. V případě, že nedojde k poskytnutí

příslušné části dotace Poskytovatelem zdůvodu porušení povinností Příjemce nebo Dalšího

účastníka projektu, odpovídá Smluvní strana, která porušila svou povinnost, druhé Smluvní

straně za způsobenou škodu.

V případě požadavku Poskytovatele na vrácení dotace je Další účastník projektu povinen vrátit

Příjemci způsobem a v termínu stanoveným Příjemcem dotčenou část Dotace.



ČI. IV.

Uznané náklady Projektu

Uznanými náklady Projektu se rozumí způsobilé náklady vynaložené na činnosti uvedené v ust.

§ 2 odst. 2 pism. m) Zákona, které Poskytovatel schválil a které jsou zdůvodněné. Specifikaci

způsobilých nákladů obsahuje rovněž Smlouva o poskytnutí podpory a Všeobecné podmínky,

tvořící její nedílnou součást.

Výše uznaných nákladů na řešení části Projektu pro Dalšího účastníka projektuje stanovena

v Závazných parametrech řešení projektu, které jsou nedílnou součástí Smlouvy o poskytnutí

podpory.

O uznaných nákladech Projektu je Další účastník projektu povinen vést oddělenou evidenci

v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, v účinném znění.

ČI. v.

Hodnoceni Projektu, předkládání zpráv

Za účelem ověření a zhodnoceni postupu spolupráce Dalšího účastníka projektu na řešení

Projektu je Další účastník projektu povinen předložit Příjemci:

a) průběžné zprávy,

b) mimořádné zprávy,

c) závěrečnou zprávu,

d) výkazy uznaných nákladů Projektu,

e) zprávy o implementaci,

f) další zprávy, pokud tak stanoví Poskytovatel,

g) další zprávy, a to po předchozí domluvě Smluvních stran.

Průběžnou zprávou se rozumí zpráva o postupu řešení části Projektu Dalším účastníkem

projektu, případných odchylkách vobsahu řešení části Projektu a zpráva o dosažených

výsledcích za uplynulé období.

Průběžné zprávy je Další účastník projektu povinen předkládat Příjemci vždy nejpozději do

15 kalendářních dnů po skončení daného kalendářního roku řešení Projektu anebo do 15. dne

následujícího měsíce po ukončení jiného období či etapy řešení Projektu, nestanoví-Ii

Poskytovateljinak, přičemž průběžná zpráva musí zahrnovat období daného kalendářního roku

či jiné období stanovené Poskytovatelem. Příjemceje oprávněn vyžádat si průběžnou zprávu i

mimo tuto pravidelnou roční periodicitu. V takovém případě je Další účastník projektu povinen

předložit průběžnou zprávu nejpozději do 30 kalendářních dnů od data, kdy si Příjemce

průběžnou zprávu vyžádal.

Mimořádnou zprávu předkládá Další účastník projektu na základě žádosti Příjemce,

ato zejména vpřípadech podezření Poskytovatele na porušování povinností při realizaci

Projektu.

Závěrečnou zprávou se rozumí zpráva o všech pracích, cílech, výsledcích a závěrech

vyplývajících ze spolupráce Dalšího účastníka projektu na řešení části Projektu, se shrnutím

všech poznatků z těchto úkonů vyplývajících, a to v takové formé, aby poskytla třetím osobám

natolik dostatečnou informaci o výsledcích, že mohou požádat o licenci na poznatky nebo o jiné

oprávnění využívat poznatky a jiné výsledky vyplývající ze spolupráce na řešení části Projektu.

Jako součást závěrečné zprávy je Další účastník projektu povinen Příjemci předložit podklady

o celkových vynaložených způsobilých nákladech Projektu.

Závěrečná zpráva musi zahrnovat celé období řešení Projektu a musí být Dalším účastníkem

projektu poskytnuta Příjemci do 20 kalendářních dnů po ukončení řešení části Projektu, a to i

v případě předčasného ukončení Projektu.

Výkazy uznaných nákladů Projektu se rozumí výkazy, které zachycují a prokazují čerpání

uznaných nákladů Dalším účastníkem projektu v souladu se schváleným návrhem Projektu

a touto Smlouvou.

 



Výkazy uznaných nákladů je Další účastník projektu povinen předkládat společně s každou

průběžnou zprávou, a to v termínech stanovených pro odevzdání průběžné zprávy podle bodu

3. tohoto článku Smlouvy.

Zprávy uvedené v bodě 1. tohoto článku je Další účastník projektu povinen poskytovat Příjemci

ve formě a způsobem vyplývajícím z podmínek příslušného programu podpory. Dále je Další

účastník projektu povinen respektovat pokyny Příjemce týkající se obsahu, struktury zpráv a

lhůt pro jejich odevzdání a dále pak předkládat zprávy v takové vhodné formě, aby zprávy mohly

být Přijemcem nebo Poskytovatelem publikovány.

Čl. VI.

Práva ke hmotnému majetku a nehmotnému majetku

Pokud podmínky příslušného programu podpory umožňují jeho pořízení, stává se vlastníkem

hmotného a nehmotného majetku, pořízeného z dotace, Smluvní strana, která si uvedený majetek

pořídila nebo ho při řešení Projektu vytvořila. Byl-li tento majetek pořízen či vytvořen Příjemcem a

Dalším účastníkem společně, stávají se vlastníky příslušných podílů na majetku podle poměru

finančních příspěvků na jeho pořízení, příp. vytvoření.

Po dobu realizace Projektu nejsou Smluvní strany oprávněny bez souhlasu Poskytovatele

s hmotným majetkem podle odstavce 1. tohoto článku Smlouvy disponovat ve prospěch třetí

osoby, zejména pak nejsou oprávněny tento hmotný majetek zcizit, převést, zatížit, pronajmout,

půjčit či zapůjčit.

Smluvní strany se zavazuji zpřístupnit si vzájemně zařízení potřebná k řešení Projektu.

čl. VII.

Řízení vnesených práv

Za vnesená práva jsou považována taková autorská práva, práva průmyslového vlastnictví a know-

how, která mají Smluvní strany v době uzavření této Smlouvy nebo je získají později nezávisle na

řešení Projektu, a jež jsou nezbytná pro řešení Projektu.

Pro vyloučeni pochybnosti se uvádí, že vnesená práva náleži i nadále Smluvní straně, jež je

jejich vlastníkem nebo k nim vykonává majetková autorská práva. Vnesená práva mohou

Smluvní strany užívat bezplatně pro potřeby Projektu a pouze po dobu jeho realizace. K jiným

účelům mohou Smluvní strany užívat vnesená práva pouze na základě předchozí písemné licenční

smlouvy za běžných tržních podmínek.

Čl. vm.

Práva k výsledkům Projektu

Výsledkem Projektu se pro účely této Smlouvy rozumí výsledky podle ust. § 2 odst. 2 písm. k)

Zákona, vzniklé činností Dalšího účastníka projektu samotného nebo společným spolupůsobením

Příjemce a Dalšího účastníka projektu v rámci řešení Projektu (dále jen „ Výsledek Projektu“).

Vlastníkem práv k Výsledkům Projektu je Příjemce nebo Další účastník projektu podle toho, kdo

takového Výsledku Projektu dosáhl vlastní činností. Pokud došlo k dosažení Výsledku Projektu

společně jak Příjemcem, tak i Dalším účastníkem projektu, je předmětný Výsledek Projektu v

podílovém spoluvlastnictví Příjemce a Dalšího účastníka projektu, přičemž jejich podíl se stanoví

s přihlédnutím k poměru jejich tvůrčích příspěvků, vynaložené pracovní kapacity, jakož i finančních

příspěvků na dosažení Výsledku Projektu.

Smluvní stranyjsou povinny zajistit Výsledkúm Projektu adekvátní ochranu podle předpisů práva

duševního vlastnictví.

Využití Výsledků Projektu. Smluvní strana je oprávněna k nevýhradnímu bezúplatnému užití

Výsledků Projektu ve vlastnictví druhé Smluvní strany, pokud jsou nezbytné pro užívání Výsledků



10.

projektu vlastněných touto Smluvní stranou. Pro ostatní účely je Smluvní strana oprávněna získat

nevýhradní licenci za obvyklých tržních podmínek.

Výsledky Projektu ve společném vlastnictví Smluvních stran je oprávněna samostatně užívat

každá Smluvní strana za dále uvedených podmínek. Pro poskytnutí licence nebo podlicence třetí

osobě je nutno souhlasu obou Smluvních stran. Výnosy plynoucí z využívání společně vlastněných

výsledků třetími osobami budou rozděleny podle vlastnického podílu Smluvních stran k danému

Výsledku Projektu, pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak.

V případě Výsledku Projektu ve spoluvlastnictví Smluvních stran, který bude komerčně využit

pouzejedním spoluvlastníkem, upraví Smluvnístrany svá práva a povinnosti ke komerčnímu využití

takového výsledku se vážící samostatnou smlouvou, a to tak, aby bylo dostáno jak pravidlům dle

bodu 2.2.2. Rámce pro státní podporu výzkumu, vývoje a inovací 2014/C 198/1, tak rovněž, aby byla

zohledněna hodnota vneseného duševního vlastnictví a know-how jednotlivým spoluvlastníkem,

náklady jednotlivého spoluvlastníka na realizaci komerčního využití atp. Nekomerční využívání

společného výsledku pro vlastní výzkum, popř. výuku je možné i bez souhlasu spoluvlastníka.

Ochrana duševního vlastnictví. Smluvní strany ujednávají pro případ, že jakékoli řešení anebo

výsledek anebo výrobně-technický poznatek anebo zkušenost v souvislosti s touto Smlouvou, či

jejich část, bude pro splnění příslušných zákonných podmínek způsobilé k ochraně zejména jako

vynález nebo užitný vzor, průmyslový vzor, ochranná známka, podá oprávněná strana za účelem

jeho registrace přihlášku u Úřadu průmyslového vlastnictví v Praze (případně u jiné národní nebo

mezinárodní svou povahou obdobně instituce).

Stranou oprávněnou podat přihlášku podle předchozího odstavce je strana, která je vlastníkem

daného Výsledku Projektu. Pokud Výsledek Projektu vlastní Smluvní strany společně, podají

přihlášku společně a to tak, aby se Smluvní strany staly spolumajiteli (spoluvlastníky) příslušného

ochranného institutu, a to v poměru určeném dle ustanovení tohoto článku Smlouvy, pokud není

ujednáno jinak. Pro vztahy mezi Smluvními stranamijako spolumajiteli příslušného předmětu práv

průmyslového vlastnictví se použijí ustanovení obecně závazných právních předpisů upravující

podílové spoluvlastnictví; na nákladech spojených se získáním a udržováním ochrany se strany

podílejí ve stejném poměru, vjakém se podílejí na výnosech z využití daného výsledku. K převodu

předmětu práv průmyslového vlastnictví, zejména převodu patentu anebo užitného vzoru (včetně

převodu spoluvlastnického podílu některé ze smluvních stran), k nabídce licence či k uzavření

licenční smlouvy 3 třetí osobou bude vždy zapotřebí písemného souhlasu obou stran této Smlouvy.

Každá ze Smluvních stran je oprávněna samostatně uplatňovat nároky z prokazatelných porušení

práv k předmětu (předmětům) průmyslového vlastnictví.

Výsledky Projektu jsou Smluvní strany oprávněny využívat výhradně pro řešení Projektu

bezplatně.

Každá Smluvní strana je povinna zajistit si bez zbytečného odkladu vůči svým zaměstnancům, kteří

se podíleli na vytvoření Výsledku Projektu, nebo vůči třetím osobám, které se na vytvoření

Výsledků projektu podílely na základě smluvního vztahu se Smluvní stranou (dále společně jen

„původci“), právo volného nakládání s takto vytvořeným Výsledkem Projektu. Nárok původce na

případnou odměnu za vytvoření výsledku je nákladem příslušné Smluvní strany, která svůj nárok k

výsledku vůči původci uplatňuje.

Právo na započítání Výsledku Projektu do Rejstříku informací o výsledcích (RIV) má Smluvní

strana, která daného Výsledku Projektu dosáhla sama, v ostatních případech podle Metodiky

hodnocení výsledků výzkumu a vývoje vydávané Radou pro výzkum, vývoj a inovace, a platné pro

kalendářní rok, v němž má být Výsledek Projektu vykázán.

Smluvní strany se zavazují se při úpravě rozdělení práv k Výsledkům projektu, jakož i jejich

následného využití, vždy respektovat pravidla obsažená v Zákoně a dalších právních předpisech,

závazné podmínky vyplývající z Projektu, jakož i příslušnou legislativu EU, především Rámec pro

státní podporu výzkumu, vývoje a inovací (2014/C 198/01), zejména v tom ohledu, aby nedošlo k

porušení pravidel veřejné podpory.

Smluvní strany se zavazují spolupracovat a poskytovat si vzájemně maximální součinnost k

tomu, aby k dosaženým Výsledkům Projektu vytvořily implementační plán a uzavřely smlouvu/y

o využití výsledků. Dále se Smluvní strany zavazují spolupracovat na přípravě a předkládání

zpráv o implementaci. Při využití Výsledků Projektu, při uzavírání smluv o postoupení práv

 



k Výsledkům Projektu nebo poskytnutí práv k užívání Výsledků Projektu se Smluvní strany

zavazují postupovat dle implementačního plánua smlouvy o využití výsledků. Vdalších

otázkách souvisejících s implementačním plánem, zprávami o implementaci a smlouvou o

využití výsledků se uplatní článek 13 Všeobecných podmínek a případně další relevantní

ustanovení Všeobecných podmínek.

čl. |x.

Poskytování informací

Další účastník projektu je povinen poskytovat Příjemci v písemně podobě a ve formé stanovené

právními předpisy úplně, pravdivé a včasné informace o jím Rešené části Projektu, zejména pak

informace a údaje o získaných poznatcích a jiných Výsledcích Projektu určených právními předpisy

ke zveřejnění prostřednictvím informačního systému výzkumu, vývoje a inovací, jakmile bylo

takového Výsledku Projektu dosaženo.

lnformace uvedené v bodě 1. tohoto článku je Další účastník projektu povinen poskytovat i po

skončení účinnosti této Smlouvy.

Zveřejňuje-li Další účastníkprojektu informace o Projektu nebo o Výsledcích Projektu, je povinen

důsledně uvádět identifikační kód Projektu podle Centrální evidence projektů a dále tu skutečnost,

že Výsledek Projektu byl získán za finančního přispění Poskytovatele. Zveřejněním nesmí být

ohroženy cíle Projektu ani dotčena nebo ohrožena ochrana Výsledků Projektu, jinak Další

účastník projektu odpovídá Příjemci za způsobenou škodu.

ČI. x.

Kontrola průběhu Řešení části Projektu

Další účastník projektu je povinen umožnit Poskytovateli a Příjemci či jimi pověřeným osobám

provádět komplexní kontrolu Výsledků projektu, tak i účetní evidence a použití dotace, která byla

na řešení části Projektu poskytnuta ze státního rozpočtu, a to kdykoli v průběhu řešení Projektu

nebo do 10 let od ukončení poskytování dotace na část Projektu. Tímto ujednáním nejsou dotčena

ani omezena práva kontrolních a finančních orgánů státní správy České republiky.

Jestliže si to Příjemce vyžádá, je Další účastník projektu povinen informovat Příjemce o

okolnostech souvisejících s Rešením části Projektu, zejména pak o každé skutečnosti, která by

mohla ovlivnit Rešení části Projektu, dále je pak povinen předávat Příjemci korespondenci o

Projektu, o kterou Příjemce požádá, informovat Příjemce o uzavřených smlouvách s dodavateli a

o obsahu jejich plnění, přičemž Další účastník projektu je povinen originály takovýchto smluv

uchovávat

Další účastník projektuje povinen vest o čerpání a užití veškerých finančních prostředků určených

na Rešení části Projektu oddělenou evidenci tak, aby tyto prostředky a nakládání s nimi bylo

odděleno od ostatního majetku Dalšího účastníka projektu. Tuto evidenci je Další účastník

projektu povinen uchovávat po dobu stanovenou podmínkami Projektu, resp. právními předpisy.

ČI. XI.

Další povinnosti Dalšího účastníka projektu

Další účastník projektu je povinen splnit povinnosti osob, kterým byla poskytnuta podpora

ze státního rozpočtu, stanovené zejména Zákonem, zákonem č. 218/2000 Sb., o rozpočtových

pravidlech, v účinném znění, a dalšími právními předpisy a splnit veškeré další podmínky užití

Dotace stanovené touto Smlouvou.

Další účastník projektu souhlasí se zveřejněním svých identifikačních údajů, výše poskytnuté

Dotace a závěrečné zprávy o řešení Projektu.

Další účastník projektu je povinen písemně informovat Příjemce o každé změně rozhodné pro

poskytování Dotace nejpozději do 4 kalendářních dnů ode dne, kdy se o změně dozvěděl, zejména



10.

11.

o změnějeho právní formy, zahájení insolvenčního řízeni, likvidaci apod.

Další účastník projektu je povinen nakládat s prostředky Dotace v souladu s právními předpisy

správně, hospodárně, efektivně a účelně, přičemž je povinen dodržet maximální přípustný podíl

podpory Projektu z veřejných prostředků na uznaných nákladech Projektu.

Další účastník projektuje povinen vést oddělenou účetní evidenci pro Projekt. Prostředky na řešení

Projektu a nakládání s nimi musí být odděleno od ostatního majetku Dalšího účastníka projektu.

Tuto evidenci je Další účastník projektu povinen uchovávat po dobu 10 let od poskytnutí účelových

finančních prostředků. Okamžikem poskytnutí účelových finančních prostředků se rozumí okamžik

uzavření Smlouvy o poskytnutí pod pory. Při vedení této účetní evidence je Další účastník projektu

povinen dodržovat obecně závazné právní předpisy, běžné účetní zvyklosti a příslušné závazné

podmínky uvedené v zásadách, pokynech, směrnicích nebo vjiných předpisech uveřejněných ve

Finančním zpravodaji Ministerstva financí, nebojiným obdobným závazným způsobem.

Další účastník projektu se zavazuje postupovat při nakládání s poskytnutými účelovými finančními

prostředky a s majetkem a právy za ně pořízenými v souladu s obecně závaznými právními předpisy

týkajícími se hospodaření se státním majetkem (např. zák. č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných

zakázek, ve znění pozdějších předpisů, zák. č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně

některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů). Veškeré činnosti, na které je

poskytována účelová podpora, musí směřovat k dosažení cílů a výsledků Projektu, tj. vždy k

naplnění účelu podpory. Další účastník projektu je povinen svou činností vytvořit předpoklady k

tomu, aby těchto cílů a výsledků bylo dosaženo.

V případě, že nedojde k čerpání celé poskytnuté podpory v průběhu řešení Projektu, zavazuje se

Další účastník projektu vrátit nevyčerpanou část podpory zpět Příjemci. Další účastník projektu

je povinen převést nevyčerpanou část podpory na účet Příjemce nejpozději do 7 kalendářních dnů

poté, co se dozví, že tuto část zjakéhokoliv důvodu nevyužije, nebo poté, co byl Příjemcem k jejímu

vrácení vyzván. Takto vrácená podpora musí být připsána na účet Příjemce nejpozději do 10.

prosince roku, ve kterém končí řešení Projektu. Další účastník projektu je dále povinen vyúčtovat

poskytnutou podporu za celou dobu řešení Projektu a provést finanční vypořádání v souladu s

rozpočtovými pravidly.

Další účastník projektu se dále zavazuje postupovat v souladu s dokumentem Poskytovatele

„Pravidla pro publicitu projektů podpořených z prostředků TA ČR“; prokázat na výzvu Poskytovatele

či Příjemce, že splňuje povinnosti stanovené pravidly poskytnutí podpory, a to ve lhůtě uvedené v

této výzvě; poskytovat veškerou součinnost podle směrnice Poskytovatele „SM E-O7 Změnové řízení

projektů", zejména předkládat požadované informace a dokumenty ve stanovených lhůtách tak, aby

mohl být proces podle této směrnice řádně dokončen; v souladu s článkem 9 Všeobecných podmínek

vyčíslit a odvést Poskytovateli veškeré příjmy z Projektu a nezamezovat jejich získávání.

Další účastník projektu je povinen umožnit Poskytovateli či jím pověřeným osobám provádět

komplexní kontrolu v rozsahu dle článku 19 Všeobecných podmínek a zpřístupnit svou účetní

evidenci související přímo či nepřímo s Projektem podle ustanovení § 8 odst. 1 Zákona, a to kdykoli

v průběhu řešení Projektu nebo do deseti let od ukončení účinnosti Smlouvy o poskytnutípodpory

a poskytnout při kontrole potřebnou součinnost, případně poskytnout veškerou potřebnou součinnost

Příjemci, pokud bude veřejnosprávní kontrola probíhat u Příjemce. Tímto ujednáním nejsou dotčena

ani omezena práva kontrolnich a finančních orgánů státní správy České republiky.

Další účastník projektu se zavazuje _řádně uchovávat veškeré dokumenty související s řešením

Projektu, a to nejméně po dobu 10 let od ukončení řešení Projektu.

Další účastník projektuje povinen poskytovat Příjemci veškerou potřebnou součinnost za účelem

splnění veškerých povinností, jež plynou Příjemci ze Smlouvy o poskytnutí podpory včetně

Všeobecných podmínek, ato i pokud nejsou tyto povinnosti v této Smlouvě výslovně uvedeny.

ČI. XII.

Osoby odpovědné za řešení Projektu

Řešitelský tým tvoří osoby, které se významným způsobem podílejí na řešení Projektu ajsou v

pracovním poměru k Příjemci či Dalšímu účastníkovi projektu. Smluvní strany jsou povinny

předem písemně oznámit změnu osoby odpovědné za řešení jejich části Projektu.

 



2. Příjemce prohlašuje, že fyzickou osobou, která je odpovědná za Řešení Projektu (dále jen „Hlavní

Řešitel Projektu“) na straně Příjemcej—

Další účastníkprojektu prohlašuje, že fyzickou osobou, která je Dalšímu účastníkovi ro'ektu

odpovědná za Rešení Projektu (dále jen „ SpoluřešitelProjektan—

ČI. xm.

Odpovědnost a sankce

1. Další účastník projektu bere na vědomí, že Příjemce je Poskytovateli právně a finančně

odpovědný za realizaci Projektu vsouladu se Smlouvou o poskytnutí podpory, podmínkami

programu Theta TA ČR a obecně závaznými právními předpisy. Porušení některé z povinnosti

vyplývajících ze závazných podmínek Projektu Dalším účastníkem projektu má za následek

uplatnění příslušných sankčních ustanovení článku 5 Všeobecných podmínek vůči Příjemci, včetně

ustanovení o porušení rozpočtové kázně.

2. Další účastníkprojektu, který porušil povinnost vyplývající z této Smlouvy, ze závazných podmínek

Projektu či obecně závazných právních předpisů, je povinen Příjemci uhradit škodu/újmu, za níž

Příjemce odpovídá ve smyslu odst. 1 tohoto článku Smlouvy, a která Příjemci vznikla v důsledku

tohoto porušení. Za Příjemci vzniklou škodu/újmu je zejména považováno uhrazení jakékoli sankce

či jiného finančního postihu Příjemcem uložených mu ze strany Poskytovatele či jiného orgánu,

např. v podobě odnětí či nevyplacení dotace či její části, odvodu za porušení rozpočtové kázně apod.,

pokud kuložení takové sankce či jiného finančního postihu došlo vdůsledku porušení povinnosti

vyplývající z této Smlouvy, ze závazných podmínek Projektu či ustanovení obecně závazných

právních předpisů Dalším účastníkem projektu.

3. V případě porušení povinnosti plynoucí z této Smlouvy Dalším účastníkem projektu je Příjemce

současně oprávněn pozastavit poskytování účelové podpory Dalšímu účastníku projektu, a to až

do doby, kdy Další účastník projektu zjedná nápravu daného porušení. Toto opatření se Příjemce

zavazuje oznámit bezodkladně Poskytovateli.

4. Každá ze Smluvních stran odpovídá za škodu/újmu vzniklou ostatním účastníkům této Smlouvyi

třetím osobám, která vznikne porušením jejich povinností vyplývajících z této Smlouvy, ze

závazných podmínek Projektu, jakož iz ustanovení obecně závazných právních předpisů.

5. Další účastník projektu neodpovídá za škodu/újmu vzniklou konáním nebo opomenutím Příjemce.

6. Pokud Poskytovatel neuzná náklady Projektu Dalšího účastníka projektu nebo jejich část,

je Další účastník projektu povinen vrátit neuznané náklady nebo jejich část ve lhůtě stanovené

Poskytovatelem. Nevrátí—li Další účastník projektu neuznané náklady nebo jejich část ve

stanovené lhůtě, je povinen zaplatit Příjemci smluvní pokutu ve výši 1 promile za každý den prodlení

z nevrácené částky.

Čl. XIV.

Zvláštní ustanovení a pravomoci Poskytovatele

1. Další účastník projektu bere na vědomj , že Poskytovatel má k Dalšímu účastníkovi projektu

stejná práva týkající se kontroly průběhu Rešení části Projektu, včetně kontroly využití finančních

prostředků dotace, jako Příjemce.

2. Za účelem naplnění bodu 1. tohoto článku je Další účastník projektu povinen zejména umožnit

Poskytovateli provedení takové kontroly a za tím účelem mu předávat veškeré dokumenty a informace

týkající se Rešení části Projektu nebo další informace a dokumenty, o jejichž předání Poskytovatel

požádá.

3. Další účastník projektu je povinen předávat dokumenty a informace uvedené v bodě 2. tohoto

článku Poskytovateli ve lhůtě a ve formě stanovené Poskytovatelem.

 



ČI. xv.

Povinnost mlčenlivosti

Smluvní strany jsou obecně při plnění Smlouvy povinny postupovat vsouladu s Nařízením

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v

souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice

95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), v účinném znění („Nařízení“), jakož i

v souladu se související vnitrostátní legislativou.

Smluvní strany berou na vědomí, že v průběhu realizace Projektujim mohou být za účelem plnění

povinností týkajících se realizace Projektu a plnění této Smlouvy předány osobní údaje

zaměstnanců jiné Smluvní strany, a to vrozsahu, který bude nezbytný pro naplnění daných

povinností. Smluvní strany se v této souvislosti zavazují, že předané osobní údaje zaměstnanců

jiné Smluvní strany použijí výhradně pro účely splnění daných povinností při realizaci Projektu a

této Smlouvy. Všechny Smluvní strany prohlašují, že jsou schopny poskytnout taková technická a

organizační opatření, aby ochrana předaných osobních údajů nezbytných k plnění povinností

týkajících se realizace Projektu a této Smlouvy splňovala požadavky příslušných právních předpisů,

tj. aby nemohlo dojít k náhodnému nebo protiprávnímu zničení, ztrátě, pozměnění, neoprávněnému

zpřístupnění nebo neoprávněnému přístupu kosobním údajům, jakož i kjejich jinému zneužití.

Smluvní strany mají s přihlédnutím ke stavu techniky, nákladům na provedení, povaze, rozsahu,

kontextu a účelům zpracování i k různě pravděpodobným a různě závažným rizikům pro práva a

svobody fyzických osob přijata náležitá technická a organizační opatření k zajištění ochrany

osobních údajů v souladu s Nařízením a související vnitrostátní legislativou.

Smluvní strany jsou povinny zachovávat mlčenlivost o všech důvěrných informacích, které jim

budou sděleny či jinak zpřístupněny v rámci spolupráce při řešení Projektu. Povinnost zachovávat

mlčenlivost o důvěrných informacích se vztahuje rovněž na informace obsažené v návrhu Projektu.

Smluvní strany jsou zejména povinny postupovat vždy tak, aby nebyly ohroženy výsledky a cíle

řešení Projektu, a/nebo ohroženo obchodní tajemství či jiné důvěrné informace ostatních Smluvních

stran.

Za důvěrné informace se pro účely této Smlouvy považují jakékoliv informace či data, jakkoliv

předaná nebo zpřístupněná mezi Smluvními stranami, která se přímo či nepřímo týkajíjakýchkoliv

činností Smluvních stran spojených s řešením Projektu, a informace představující obchodní

tajemství či jiné důvěrné informace Smluvních stran. Důvěrné informace současně nejsou veřejně

známě nebo dostupné, a lze o nich důvodně předpokládat, že na jejich utajení má zpřístupňující

strana zájem (dále společně jen „důvěrné ínformace“).

Smluvní strany jsou povinny dodržovat mlčenlivost o důvěrných informacích. Mlčenlivostí se pro

účely této Smlouvy rozumí, že Smluvní strany nesmí důvěrné informace používat kjakýmkoliv

jiným účelům než krealizací Projektu. Smluvní strany nesmí důvěrné informace jakýmkoliv

způsobem sdělovat či zpřístupňovat jakékoliv třetí osobě po částech ani vcelku, a zajistit, aby

nedošlo kúniku důvěrných informací. Smluvní strany se zavazují chránit tajnost důvěrných

informací vždy způsobem obvyklým pro ochranu obchodního tajemství tak, aby nedošlo k jejich úniku

a zneužítí.

Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na informace, které jsou již veřejně známě nebo dostupné,

nebo které se po jejich poskytnutí stanou známými nebo dostupnými veřejnosti, s výjimkou případů,

kdy se tyto informace stanou veřejně známými v důsledku porušení povinnosti mlčenlivosti některou

Smluvní stranou. Za porušení povinnosti mlčenlivosti není považováno zpřístupnění důvěrných

informací soudům, státním zastupitelstvím, správním nebo obdobným orgánům veřejné moci pro

účely řízení u nich vedeného, ale pouze v případě, jsou-Ii takové informace poskytnuty těmto osobám

za podmínek stanovených zákonem. Povinnost mlčenlivosti se dále nevztahuje na poskytování

důvěrných informací Poskytovateli, informací poskytovaných do informačního systému

Poskytovatele, a informací poskytovaných v souladu se zákony a podmínkami 3. veřejné soutěže

programu Théta vypsaného Poskytovatelem. Poskytnutí důvěrných informací třetí osobě je možné

také v případě, že Smluvní strana, o jejíž důvěrné informace jde, jejich poskytnutí předem písemně

schválí.

 



7. Povinnost zachovávat mlčenlivost o důvěrných informacích trvá i po skončení platnosti této

Smlouvy. Smluvní strany mají právo na náhradu újmy způsobené jim porušením této dohody o

utajení a ochraně důvěrných informací kteroukoli ze Smluvních stran.

Čl. XVI.

Doba trvání Smlouvy

1. Tato Smlouva je uzavírána na dobu určitou. Platnost Smlouvy je ukončena po pěti letech od

ukončení Projektu, pokud se Smluvní strany nedohodnou najejím prodloužení. Ty závazky, které mají

podle své povahy trvalý charakter, včetně jakýchkoliv závazků sankčního či odpovědnostního

charakteru, zůstávají v platnosti i po zániku této Smlouvy.

2. Příjemce nebo Další účastník projektu mají právo k odstoupení od Smlouvy za podmínek

stanovených v této Smlouvě.

3. Další účastník projektu je oprávněn od této Smlouvy odstoupit za předpokladu, že Příjemce

hrubým způsobem porušil povinnosti jemu stanovené touto Smlouvou. Za hrubý způsob porušení

povinností Příjemcem stanovených touto Smlouvou se považuje například případ, kdy Příjemce

neposkytl Dalšímu účastníkovi projektu část Dotace pro příslušný kalendářní rok ve lhůtě stanovené

článkem lll. bod 2. této Smlouvy, s výjimkou případu popsaného v článku lll. bod 5. této Smlouvy.

4. Pokud Další účastník projektu použije dotaci v rozporu se sjednaným účelem anebo na jiný účel,

než na který mu byla dle této Smlouvy poskytnuta, nebo jinak ji v rozporu s touto Smlouvou použije

nebo ji bude neoprávněně zadržovat, ujednávají Smluvní strany výslovně, že takové jednání bude

posuzováno jako hrubé porušení této Smlouvy, zakládající právo Příjemce od této Smlouvy odstoupit

a zároveň povinnost Dalšího účastníka projektu nahradit Příjemci veškerá Finanční plnění, odvedená

Příjemcem ve prospěch státního rozpočtu jako důsledek porušení rozpočtové kázně ve smyslu § 44 a

nás|. rozpočtových pravidel (zákon č. 218/2000 Sb., rozpočtová pravidla, ve znění pozdějších změn a

doplňků).

Kromě předchozího odstavce tohoto článku se za hrubé porušení povinností zakládající právo Příjemce

odstoupit od této Smlouvy rozumi též zejména porušení povinností Dalšího účastníka projektu

uvedených v čl. X. této Smlouvy, porušení závazku v oblasti povinnosti mlčenlivosti přijatého v rámci čl.

XV. této Smlouvy nebo porušení jakéhokoliv závazku přijatého v rámci čl. XI. této Smlouvy.

5. Odstoupení od Smlouvy nabývá účinnosti, jakmile bylo doručeno druhé Smluvní straně.

ČI. xvu.

Závěrečná ustanovení

1 . Tato Smlouva se řídí právním řádem České republiky.

2. Smluvní vztahy touto Smlouvu výslovně neupravené se řídí příslušnými ustanoveními Zákona a

dále pak zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v účinném znění a dalšími příslušnými právními

předpisy.

3. Spory Smluvnich stran vznikající z této Smlouvy a v souvislosti s ní budou řešeny formou

občanského soudního řízení u místně a vécné příslušného soudu.

4. Každá změna Projektu před jejím provedením musí být nejprve konzultována s příslušným

projektovým manažerem Poskytovatele, aby bylo možné předejít případným negativním dopadům této

změny na poskytnutou podporu. Žádost o změnu zasílá Poskytovateli Příjemce, a to v souladu s

příslušnými pravidly pro změnová řízení .

 



5. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami. Účinnosti

Smlouva nabývá dnem jejího uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb. Uveřejnění

Smlouvy v registru smluv zajistí Příjemce.

6. Změny a doplňky této Smlouvy mohou být prováděny pouze dohodou Smluvních stran, a to formou

písemných číslovaných dodatků k této Smlouvě.

7. Tato Smlouva je vyhotovena ve čtyřech vyhotoveních, z nichž každé má platnost originálu, přičemž

každá Smluvní strana obdrží dvě vyhotovení.

8. Smluvní strany prohlašují, že si Smlouvu přečetly a sjejím obsahem, který vyjadřuje jejich pravou

vůli prostou omylů, souhlasí. Zároveň prohlašují, že tato Smlouva není uzavírána v tísni nebo za

nápadně nevýhodných podmínek, na důkaz čehož připojují své podpisy.

51072020 VBrné dneZ/ZfZ/ZZ’V Ostravě dne

    

  

 

Za Dalšího účastníka projektuZa Příjemce

  prof. RNDr. Vác av Snášel,

rektor VŠB-TUO stat tární ředitel

EGÚ Brno, a.s.

   



VŠB TECHNICKÁ prof. RNDr. Václav Snášel, CSc.

|||| UNIVERZITA “""“

| OSTRAVA

Ostrava, 27. 7. 2020
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POVĚŘENÍ/AUTHORIZATION

prof. RNDr. Václav Snášel, CSc., rektor

Vysoké školy báňské — Technické univerzity Ostrava

VŠB—Technical University of Ostrava

IČIID No.: 61989100

se sídlem/with registered office: Ostrava-Poruba, 17. listopadu 2172/15,

.

tímto pověřuje prorektora pro rozvoj a investiční výstavbu,

hereby authorizes the Vice-Rector for Development and Investment Construction,

doc. Ing. et lng. Františka Kudu, CSc.

datum narození/Date of birth:

bytem/residing:

ve smyslu ust. § 10 odst. 4 zákona č. 111/1998 Sb. o vysokých školách, ve znění pozdějších předpisů,
jednáním za rektora ve všech jeřnu svěřených právech a povinnostech, včetně případů, kdy rektor dle
zvláštních právních předpisů plní funkci statutárního orgánu, a to včetně těch právních jednání, ke kterým je
třeba písemné formy s tím, že rektor výslovně pověřuje prorektora pro rozvoj a investiční výstavbu k podpisu
takových právních jednání.

Toto pověření platí ve dnech: 28. 7. - 31. 7. 2020

ln the meaning of the provisions of Sec. 10(4) of the Act no. 111/1998 Coll., on universities, to act on behalf
of the Rector and exercise all rights and obligations assigned to him, including the cases in which the Rector
acts as a governing body according to special legal regulations and including legal acts requiring a written form,
where at the Rector expressly authorizes the Vice-Rector for Development nd Investment Construction to
make such legal acts.

The authorization is valid: 28. 7. - 31. 7. 2020

  

prof. RNDr. Václav Snášel, CSc.

rektor/Rectorv..,

Pověření prljlmám.

l hereby accept the authorization.

doc. Ing. etlng. raní e u a, CSc.
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